
 



velikih gradova, a ujedno nema niti iskustvauturističkoj ponudi i razvoju turizma kaošto su
to destinacije na Jadranu.

Uz sve prethodno navedeno, bavim se i uslugom smještaja u staroj šokačkoj kući koja je
nasljeđe mojih predaka. Uređena je u tradicijskom stilu i ima 11 smještajnih jedinica
odnosno ležaja. I ovaj posao je u velikim problemima zbog konstantnog zapuštanja razvoja
kontinentalnog turizma od strane resornih ministarstava turizma u ruralnim kontinentalnim
dijelovima Hrvatske.

Dakle, moje obiteljsko poljoprivredno gospodarstvo je jedno kombinirano odnosno
diverzificirano gospodarstvo koje opstaje samo na ovakav način i u ovakvom okruženju. Da

je kojim slučajem locirano u drugoj sredini, recimo okolica Zagreba ili Istra i Dalmacija,
onda bito bilo nešto sasvim drugo. Bio bi to OPG s puno perspektivei potencijala razvoja, a o

održivosti da i ne pričam. Znači mi smoovdje u Slavoniji u jako teškom položaju u odnosu na
neke druge regije i to bi trebalo makar pokušati ujednačiti putem mjera koje bi dale šansu i

namakoji ovdje želimoi ostajemo raditii privređivati sebii zajednici kojoj pripadamo.

ŠKOLOVANJE:

Nakon osnovnoškolskog obrazovanja u Bošnjacima završio sam srednju školu ekonomskog
usmjerenja u Županji nakon čega sam upisao fakultet poljoprivrednih znanosti u Zagrebuistekao zvanje diplomiranog inženjera poljoprivrede =smjer ratarstvo. Od tada sam se

usavršavao kroz niz tečajeva i obuka tako da sam pratio u okvirima mogućnosti sve što _se

događalo vezano za poljoprivrednu proizvodnju.

STRANI JEZIK:

U srednjoškolskom obrazovanju sam učio njemački jezik kao i na fakultetu tako da mogu reći
da ga dovoljno poznajem, ali da se s njim ne služim često jer nemam potrebei nisam u takvoj
situaciji.

RADNO ISKUSTVO:

Po završetku Fakulteta poljoprivrednih znanosti u Zagrebu dolazi do ratnih zbivanja u
Hrvatskoj te pristupam u Hrvatsku vojsku 1990. u kojoj sam bio do 1994. Kada se

zapošljavam u Uredu za gospodarstvo u Ispostavi Županja na mjestu referenta za
poljoprivredu na kojem ostajem do 2000. godine. Tada prelazim raditi u Vukovarsko-
srijemsku županiju na radno mjesto Pročelnika za poljoprivredu VSŽ na kojem ostajem do
2005. godine, a nakon toga sam imenovan za zamjenika pročelnika za poljoprivredu na kojem
se nalazim i danas. U navedenom periodu bio sam član raznih povjerenstava što u Županiji
što u Ministarstvu  poljoprivrede.(Povjerenstvo za praćenje i provedbu IPARDA,



Povjerenstvo za praćenje i provedbu Programa ruralnog razvoja, Povjerenstvo za VIP

projekte-istraživačke projekte) Isto tako sam sudjelovao u osnivanju Hrvatske

poljoprivredne komore odnosno izrade zakonske regulative i ujedno kod osnutka bio član

prve Skupštine i Upravnog odbora HPKs čijim radom sam izuzetno zadovoljan i onosan.

NA KOJI NAČIN PLANIRATE DOPRINIJETI RADU HRVATSKE POLJOPRIVREDNE
KOMORE?

S obzirom na sve prethodno navedeno moram reći dase i dalje vidim 'u radu HPKiz tog
razloga što sam sudjelovao u njenom osnivanju, što imam značajnoiskustvo u tom području,
što sam vidio primjere dobre prakse u drugim zemljama vezane ža rad poljoprivrednih
komora i što je najvažnije vjerujem u rad i potrebu rada Hrvatske poljoprivredne komore.
Smatram da bez kvalitetno organizirane i ustrojene komore nema napretka u poljoprivredi
Hrvatske koja je u ovom momentu u velikim problemima,luta i traži rješenja vezana za

strategiju i smjer poljoprivrede u Hrvatskoj. Isto tko sam mišljenja da se.još uvijek nismo
strateški odredili prema organizacijskim oblicima udruživanja poljoprivrednih proizvođača,
regionalizaciji poljoprivredne proizvodnje, poticajnim mjerama ruralnog razvoja iz EU
fondovai kroz nacionalne mjere potpora.

Sve ovo navedeno trebalo bise rješavati u narednom razdobljui to dijalogom u Ministarstvu

poljoprivrede kojeje izvršno tijelo i donosii kroji poljoprivrednu politiku RH.
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